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Bepo6auaizauia konuenty ABULLA ITPUPO/IN 3aco6amu cydacHOi aHIIIiHCHKOI MOBH

CrarTs npucBsiUeHa JOCTIHKEHHIO CTPYKTYpHOI opranizanii koHuenty ABUILLIA TTPUPOAN
B CyYacHIW aHTTHCHKIM Ta yKpaiHChKMX MOBax. [IpHHIIMIIM KOHCTPYIOBAHHS Ta CIIBICHYBaHHS
JCKCUYHHUX OJUHUIIb, SKi MPE3CHTYIOTh JaHUI KOHIICTIT B MOBAX, PO3TIISJAIOTHCS 3 TOYKU 30pY
SK JIGKCHYHOI CEMaHTHKH, TaK 1 KOTHITUBHOI JIHTBICTHKU. KOMITOHEHTHHIA Ta KOHIICTITYAIbHHIA
aHaJI3M € JOMIHAHTHUMH y JOCTI/DKCHHI JIGKCHYHMX OJWHHIlh, SIKI YTBOPIOIOTH JICKCHUKO-
CEMaHTHUYHE T10JIe, 0 € 3acobom BepOaizamii konuenty ABUIIA ITPUPO/IU B moBax.

Kiro4oBi croBa: 1€KCHKO-CEMaHTHYHE T0JIe, KOHLENT, SAPO, epudepis, CAHOHIMIYHUH P

Crarbs NOCBSIIAETCS HUCCIEJOBAaHUIO CTPYKTYpHOM opranuzauuu konuenta ABJIEHUA
[TPUPO/Ibl B coBpeMEHHOM aHIJIMMCKOM M YKPAWHCKOM s3blKaX. [IpuHIMIBI mOcTpoeHUs U
COCYILIECTBOBAHMS JICKCUYECKUX €OUHUL, NPE3CHTYIOUIMX JaHHbIH KOHLENT B S3bIKAX,
paccMaTpuBaIOTCS C TOYKH 3PEHUS JICKCUYECKONW CEMAHTHKW W KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKH.
KoMIoOHEHTHBIN ¥ KOHUENTYaJIbHBIA aHAIW3bl JOMUHUPYIOT MPU HUCCIEIOBAHUU JIEKCUUYECKUX
eANHMI, OOpa30BaBIIUX JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOE II0JIe, KOTOPOE BBICTYHAeT CrocoOoM
BepOanm3anuu koHuenta ABJIEHUS [TPUPO/IbI B si3bikax.

KiroueBble  ciioBa:  JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOE  TIOJIe, KOHIENT, AIpo, Tnepudepus,
CHHOHMUMUYECKUH PSI.

The article deals with the investigation of the structure of the concept NATURE
PHENOMENA both in modern English and Ukrainian. The main principles of organizing and
interacting of the lexemes (representing this concept in the languages) from the point of view of
lexical semantics and cognitive linguistics have been pointed out. Componential and conceptual
analyses are predominant in the investigation of the lexical units which constitute the lexical-
semantic field NATURE PHENOMENA used as a means of the concept verbalizing in the
languages.

Key words: lexical-semantic field, concept, nucleus, periphery, synonymic set.

Ha cyyacHomy erarii po3BUTKY TaKMX HAlpPsSMKIB JIIHTBICTUKH, SIK IPAKTUYHA CEMACIOJNOTIs Ta
KOTHITMBHA JIIHTBICTHKA, aHalli3 MNpoOjieM Kareropusamii peajbHOi MIHCHOCTI B JIEKCHMYHIN
CHCTEMi MOBH Ta MOIIYK HOBHX MOJENEH CEeMaHTHYHUX 3B’S3KiB 3 ypaxyBaHHSM CHCTEMH
KaTeropiii mi3HaHHS 3aiiMarOTh TPOBiTHE Miclle. B OCHOBY HOBUX TEHJCHIIIN TOCTaBIEHI
NOHATIHHO-MHCIICHHEBA [ISUIBHICTh JIIOJWHH, sKa 1ACHTH(IKYye MpenMeTH Ta sBHIA (SIK
(dbparMeHTH KapTHHHU CBITY) 3a JOMOMOTOI0 KOHIICTITIB, III0 B CBOIO UEPTy «PEMPE3CHTYIOTHCS

pi3HOBHIAMH CEMaHTHYHHUX moutiB»[1, ¢. 17].



JloBruii yac y JIHTBICTHINl AOCTIIHPKCHHS CEMAaHTHYHOI CHCTEMH MOBHU 3IIHCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOF0 PO3pOOKH TEOpii CEMAaHTUYHUX TOJIB, HA Kl 0a3yIOThCS Mpalli TAKUX JIHTBICTIB SIK
0. Anpecsina, FO. Kapayinosa, A. Yoimiesoi, O. Axmanosoi, M. ['opozenpkoro, M. Creprina,
3. ITonoBoi, XK. CokoJI0BCHKOI Ta 1HINNX; OCKUIBKH «CHCTEMa MOBH ICHYE 1 (YHKIIIOHYE B TIEPIITY
Yyepry B KOMYHIKaTHUBHUX IIIAX» [3, ¢. 8], To 3a ocTaHHI AeCATHpIYYS B HAyIll pOOUTHCS aKICHT
Ha «pakTopi TIOOUHW» B Iiii MOBHIA CHCTeMi 1 Ha pO3yMiHHI Takoi 0a30BOi OJMHUIII
KOTHITOJIOTII SIK KOHYenm, SKWii BiqoOpakae HE TUIBKHM MOBY, allé ¥ CBITOTJISAN, MHUCJICHHS,
CHPUMHATTA TIHCHOCTI Ta CTBOPIOE CTPYKTYPY 3HaHb, IO CTAJIO 00’ €KTOM JOCTIIKEHHS TaKHX
minrBicTiB sk O. KyOpsikoBoi, . Crepnina, 3. ITomosoi, }0. CremanoBa, O. Macnosoi, O.
CeniBanogoi, H. Ciyxaii, T. Pai3ieBchKoi Ta iHITUX.

HesBakaroun Ha Te, MO MpoOJeMa BHBYCHHS JICKCUKO-CEMAHTHYHUX TIOJIB BXKE JOCUTh
rUOOKO JTOCHI/PKeHa, HU3Ka MUTaHb 3aJMINAEThCS BIAKPUTOKO UId JUCKycii. 3okpema,
MOETHAHHS TPATUIIAHOT Teopii moJjis 3 HaJO0aHHSAMHM KOTHITMBHOI JIIHTBICTHKH: BepOasizarlis
KOHIIETITY 3a JOMOMOIOI TMEBHUX TPyN JEKCHYHMX OJMHHIlb, II0 YTBOPIOIOTH JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYHE TI0JIE.

Memor Hamoro AOCHIKEHHS € aHalli3 CTPYKTypud KoHIenty, 3okpema, SBUIIA
[MPUPO/IU, sixuii BinOyBa€eThCS MIISXOM BUSBICHHS JEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TOJIs, KOMIIOHEHTH
SKOTO HalIOBHIIIE PETPE3EHTYIOTh JaHUI KOHIIENIT Y MOBI.

BuOip Ta nocnipkeHHS MaTepiay METEOPOJIOTIYHOI JIEKCUKH BBAXKAEMO JOLUIBHUM TOMY, 1110
JaHUI TIacT JIEKCUKH SIBTIsie o000 CBOEpiHE BiIOOpaskeHHS BiIHOIIEHHS 10 SIBUIL MPUPOAU
HOCI1B aHIIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT JTIHTBOKYJIBTYD.

AKTYyaJIbHiCTB CTaTTI 00yMOBJIEHA 1i CIIPSIMOBAHICTIO HA BUPIIIEHHS NPOOJIeM MOEIIIOBaHHS
3HaHb 3 TOYKHU 30py KOTHITMBHOI JIIHTBICTMKH, 00 €KTHBOBAaHUX Yy JICKCUYHIA CHCTEM1 MOBH,
30KpeMa B OJHIH 3 ii mijcucTeM.

Konuent [IPUPOJIA B aHrno-aMepuKaHChKIN Ta YKpaiHCHKiH JIIHIBOKYJIBTYPHHX MPOCTOpax
y Cy4aCHOMY MOBOMHCIICHHI TIPEICTABIICHUN MIUPOKO Ta JIEMI0 HEOJHO3HAYHO, MPO 1110 CBITYUTH
3MaTHICTh KOHCTPYIOBaHHS PO3TATYKEHUX JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX TIOJIIB HABKOJO 1MeEHI
KOHIIETITY.

Konuent ITPUPOJIA € onHuM 13 KJIIOUOBHX Yy aHIJI0-aMEPUKAHCHKIH Ta CJIOB’SIHCHKIM
JIHTBOKYJbTYpaX, y SKHUX BIH XapaKTepU3YEThCS AaHAJOTIYHOIO CTPYKTYyporo. 30Kpema,
cnenudiky HOro po3ropTaHHs Ta peaiizalii y KOXHOMY JIHTBOKYJIBTYPHOMY IOJII MOKHA
OTIHCATH 32 JJOTIOMOTOI0 JIETATBHOTO KOHIIENTYaIbHOTO aHAIi3Yy.

Jocnipkyoun o0pa3Hi Ta IIHHICHO-OIIIHHI CKJIQAHUKH CTPYKTYpU KOHIENTY, BBAXXKA€MO
JIOIITBHUM PO3TJISAJ €BOJIIONIT JAHOTO TIOHSTTS 3 TOYKH 30pPy €THOJIHTBICTUKH. B maHiif crarTi

MH CBIJIOMO HE JIOJTY4Ya€EMO JIaBHI KUTaWCHKi, THAINCHKI Ta iHIN (PUIOCOPCHKI IMIKOIH, Y SKHUX



MIPUPOJIa Ta BCECBIT € YHIBEPCYMOM Ta aOCOJIFOTOM, HOCIEM 1/iei Ta O0KeCTBEHHOT0 Hadana. Mu
00MEeXy€eMOCH JIUIIIEC €BPONECHCHKIME BUTOKAMU IIi€T MOHATIHHOT CyOCTaHIIi.

[Monsitrs  TTPUPOJIA Bukiukae Oarari acormiamii 1 € 3araJlbHOBXKHBAHOI JIGKCHYHOIO
onunMIEel0. [lepeciunnii HOCIT MOBHOI KapTHHHU CBITY IOB’SI3Y€ II€ CJIOBO 13 CBOIM OJU3BKUM,
Oe3rocepeIHiM JTOBKIUISIM. BibIIICTh MpencTaBHUKIB OKPEMOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO COIIIyMY
OTOTOXXHIOIOTH TPHUPOJY 3 HABKOJMIIHIM CEPEeNOBHILIEM, 3 IOT0JI0I0, 30KpeMa, 3 OIaJaMH,
KOJINBaHHSMH TEMIEPATypH Ta iH., @ TAKOXK 3 KIMHATHUMH POCIMHAMHU ¥ TBapUHAMH, 30KpEMa, 3
KapTUHAMHM MMPUPOTHUX KaTaKJIi3MiB, K1 HOMY IMOJAI0Th 3aco0u MacoBoi iH(opMarrii.

Y nyxoBHOMY JOCBiJi JIFOJACTBA TpHpoja 3akapOyBajacs Ha paHHbOMY e€Tarli 1 apxaiuHi
CIPHIHSATTS TPUPOIN BiIOMBAIOTH ICTOPIO B3AEMO/IIT JIFOJUHU Ta JOBKI/UIA. 3 4aciB aHTUYHOCTI
npupoga Oyna aOCONIOTHO BU3HAYAIBHOI CYOCTaHIIEIO, 7O SKOi JIIOAMHA BH3HAYajla CBOE
BiJIHOIIIEHHS, a (imocodis, 30Kpema, AlaleKThKa, Oyia OJHI€I0 13 MePIIUX HayK, sKa 3/1HCHIIIA
Cpo0y OCMUCITHUTH 11€ TOHSTTSL.

CnoBo npupooa TOXOAWUTH BiJl JIATUHCHKOTO clIoBa Natura, abo «ocHosHux sKocmell,
8po0dicenoeo  xapakmepy», 1 OyKBaJIbHO O3Ha4Yae «Hapoodcennsy [8]. B  aurmiiicekii
nexcukorpadii Boepie 1e MOHATTSA B 3HAUYEHHI LIJTICHOCTI CBITY JATyBajoCs B iCTOPIi Juile B
1662 poui. IIpote noustrss NATURA Ta nepconidikauis MATEPI [IPUPOAN Oynu mupoko
BiToMuMH 3a yaciB CepeanboBiuus. JlocokpatiBebki (piocodu I'penii BB y BXKUTOK MOHATTS
NATURA, xonmu movainu Ha3WBaTH YCIO HiTicHICTh CBITY OJHMM eauHUM iMeHeMm pPhysis, ske
MEPIIOHAYANBHO CTOCYBAJOCSd BHYTPIIIHIX XapakTEPUCTUK POCIHMH, TBapUH Ta IHIIMX
ocobnmBocteit CBiTy, 110 PO3BHUBAIOTHLCS MO CBOIH Boi [8].

[Tonsittss [IPUPOJIA € momicTpyKTypHUM. Y HIMPOKOMY PO3YMIHHI npupooa — «iie BECh
00’€KTHBHO ICHYIOUHMI MaTepiaJibHUM CBIT, (Di3nuHuil BeecBiT; Te, MO0 € CyTTEBUM ISl KOXKHOT
iCTOTH Big caMOro ii BHUHHMKHEHHs. TOMy CIOBOM <«IIpUpPOa» TMO3HAYAETHCS SK TMEPBUHHA
CYTHICTb (S7p0) pedi, TaK i CyKYyIHICTb BCIX pedei, SKUX He TopKHyJacs moauHa. [Ipupona — e
Bce» [4, ¢.57]. B pamkax pizHoro BUKOpHCTaHHS gaHoro mouatTs, [IPUPOJIA moxe mo3Hayatu
«3araJibHe 1apCTBO PI3HUX BHJIIB POCIWHHOTO Ta TBAPMHHOTO CBITY Ta B TNEBHHUX BHUIAIKAX
OpoOIeCcH, W0 CTOCYIOTbCS HEXHBHUX IpEeIMETIB — Te, sK KOHKPETHI peul ICHYIOTh Ta
3MIHIOIOTBCS, TaK, K oroja abo reosoris 3emmi»[8].

bepyun no yBaru akTyanbHICTh ocTaHHBOTO Bu3HaueHHs [IPIPOJIM, BBaxkaemo 3a JOLITbHE
Buokpemutu nousTrs ABUIIA TTPUPOJU, mig skuM po3yMieMO CYKYMHICTh KIIMaTHYHHUX
yMOB (atMocepHi omaau, BITpHU) Ta TEOJNOTiyHI mpouecH (CTUXIHHI/MPUPOIHI JUXa), IO
BUHUKAIOTh SK TPUPOTHO, TAaK 1 BHACHIJOK JFOACHKOI MisNIBHOCTi; TPUPOJHI YMOBH, IO
3a3HAIOTh TJIOOAJIBHUX 3MIH 1 BIUIMBAIOTh HAa OCOOJMBOCTI iICHYBaHHS JIIOJIMHU, TBAPUHHOTO Ta

POCIMHHOTO CBITY. Y 3B’s3Ky 3 ITuM Mo>kHa BBakaTu koHrent ABUIIIA TTPUPOJIN yacTkoBUM



cuHoHiMoM 10 koHuenty [IPUPOJIA Ta, TpakTyBaTh HMOTO SIK OJWH 13 KIIOUYOBUX KOHIICIITIB B
HAI[IOHATILHIN KOHIIeNTOChEPi.

Ocxkinbku  nekcema [IPUPOJIA € ueHTpanbHOIO (TOJOBHOIO) B JICKCHKO-CEMAHTHYHIN
ctpyktypi koHuenty ABUIA TTPUPOJU i npeTeHaye Ha iM’sl TOCHIIPKYBAHOTO KOHIICTITY, TO
IIe JTa€ HAaM MOJJIMBICTB PO3IIITHYTH CEMaHTHYHI CTPYKTYpH JiekceM hature Tta mpupoda, 1o
excrutikytots KoHuent SABUIA TTPUPOJIN B anrmiiicekiii Ta ykpaiHchkii MoBax. bepyuu no
yBaru aedininii takux TaymauHux cioBHuHKiB sk A New English Dictionary on Historical
Principles (mamami NEDOHP), Webster’s Ninth New Collegiate Dictionary (magani WNNCD),
Collins English Dictionary (mamani CED), ABBYY Lingvo 12 (mamani L.12), Benukwii
TIYMa4HW CJIOBHHK Cy4acHOi aHriiiicekoi moBu (Hamani BTCCYM), cmocrepiraemo,
31aBajnocs 0, CX0XKi, Maibke 1ICHTHYHI 3Ha4YeHHS. [IpoTe TeBHI BIAMIHHOCTI BCE XK ICHYIOTH, IO
MOYKHA MTPOLTFOCTPYBATH 32 JOTIOMOTO0 HACTYITHOT TaOJIHII:

Tabmuns 1. AHai3 ceMaHTUYHUX CTPYKTYp JiekceM Nature ta npupooa Ha OCHOBI TIIyMauHHUX

CJIOBHHKIB aHTTIHCHKOT Ta YKPaTHCHKOi MOB

Meanings NEDOH WNNCD CED L.12 BTCC
P YM
“everything in the + + + + +

world that exists by
nature, independently
of human beings (earth,

weather, flora, fauna)”

“basic qualities or + + + + +
characteristics of

people or animals”

“natural scenery” + + + + +

“creative or + +

controlling force in the

universe”
(13 2
type, sort, class + + + + _
“physical + _ _ _ _

constitution or drives of

an organism”

“Mother Nature” + +

“talent, skills” + +




“accepted standards + + + + +
of basic
morality/behaviour/

spontaneous attitude”

“class or size of +

guns or shot”

man’s original or + + + + +

natural condition

[TpoananizyBaBmm Bci nAediHimii, MOX€MO BHOKPEMHTH S5 3Ha4y€Hb, CHUIbHI IJI JIBOX
nocimpkyBanux MoB: “the entire physical universe”; “basic characteristics or qualities of people
or animals”; “natural scenery”, “accepted standards of basic morality/behaviour/spontaneous
attitude”, “man’s original or natural condition” «Benukuii TIymMauHHi CIOBHUK Cy4acHOI
yKpaiHChKO1 MOBMY, 3a penakiiero B.T. Bycena nonae ananoriuni cninbHi 3Ha4enss [2, c.1129].
Maiixe iIeHTHYHY KapTHHY LTIOCTPYIOTh enekTpoHHi cinoBHuku Lingvo 12 ta Collins English
Dictionary, 1o BHOKpPEMJIIOIOTH BiAIOBIAHO 1m0 7 Ta 6 3HadeHb jekcemu ITPMIPOJIA. Jlocuthb
noBHe ocmucieHHs koHuenty [IPUPO/IA HasiBHE 1 B aMepUKaHCHKOMY BapiaHTI CIIOBHUKOBOTO
MmaTtepiany (7 3HaYeHb).

AHaJli3 MOBHOTIO Marepiajly Ha OCHOBI CIIOBHHMKIB CHHOHIMIB Ta (pa3eoiori3MiB Jae
MOYJIMBICTh 3pOOUTH TOYHIIII BUCHOBKHU I110/10 KOOPAMHATHUX MOKa3HUKIB KoHuenty SABUIIA
[MPUPOIU B nocnimxyBaHUX JIIHTBOKYJIbTYpax.

B anrno-amepukancekiii  nmiHrBoKyibTypl koHuent IIPUPOJIA  BupaxeHuii HHU3KOIO
CHMHOHIMIYHHUX JIeKcHuHuX oauHuIlb (16): Mother Earth, environment, universe, cosmos, wildlife,
weather, flora, fauna, countryside, creation, heart, matter, truth, habit, affections, character ta
iH., Ta YTBOPIOE pO3rayly’KeHe CIOBOTBipHE rHi3mo: natural, naturalist, naturalistic, naturalize,
naturally, naturalness, naturalism, naturopath, naturopathy, naturopathic, naturism, naturist,
good-natured. Jlekcema nature e yaCTMHOIO TaKHUX CTAJIUX CIIOBOCHONYydYeHb, sk Mother Nature,
human nature, nature reserve, nature study, nature trail, nature-oriented, laws of nature, call of
nature, wonders of nature. Kimbkicts (pa3seosnorismiB 3 KOMIIOHEHTOM hature € 3Ha4HO
mermoro: to go back to nature, nature abhors a vacuum, second nature, against nature, in the
nature of something, npote e Bce BKa3zye Ha OCOOJMBY MICTKIiCTh Ta aKTyaJbHICTh KOHIICTITY
[TPUPO/IA B aHTJIOMOBHIH KyJIbTYpI.

Jns Bu3HaueHHs rToJioBHOro 3HadeHHs koHuenty ABUIIA TIPMPOJIMA BBaxaemo 3a
JIOITITPHE OIUpPATUCS HA HACTYITHI OCHOBHI JIGKCHYHI 3HA4YEHHS JBOX CIIB IIHOTO KOHIICMTY,

nonani B Oxford Advanced Learner’s Dictionary:



Nature — the whole universe and every created, not artificial, thing [9, p.774].

Phenomenon — a fact or an event, esp. in nature or society [9, p.867].

TakuM uuMHOM, HaBKOJIO TojoBHOro 3HadeHHs koHuenrty SBUIIA IIPUPO/IU,
3adikcoBaHOMY B CJIOBHHKY sk phenomenon in nature, M MOXeMO 3MOJICIIOBATH CaMe Te IOJIe,
sKEe HaWIOBHIIIE OXOIUIIOE YBECh JEKCHUKO-CEMAHTUYHHUN MPOCTIp THX OAMHUIb, 5Kl €
pernpe3eHTaHTaMu JIOCII[PKYBAHUX KOHIICTITIB.

Y MOBHI#l cBijoMOcTi Oy/b-KO1 €THIYHOI IPyNH KOHLENTH PENPEe3eHTYEThCS PI3HOBUAAMHU
CEMaHTUYHUX yIpymnoBaHb (TIMOHIMIYHI CTPYKTYpH, POJO-BHJOBI CTPYKTYPH, JIEKCHUKO-
ceMaHTHW4Hl Tmoyst  (Tpynu); JocmipkyBanuid Hamum  koHient SBUIIA TTPUPO/IN,
BepOATi3yeThCA 32 JOMOMOTOI0 JIEKCHMKO-CEMAaHTUYHOTO IOl TiJ aHaJOTidyHOI0 HAa3BOIO.
BBaxkaemo, 110 JIEKCUYHI OJWHUII Ha MIO3HAYEHHS SBUII IPUPOIU B aHTIIICHKIN Ta yKpaiHChKIN
MOBAax 3a CBOIMHM 30BHIIIHIMU Ta BHYTPIIIHIMU O3HaKaMH CTAHOBJIATh OJMH TEMATUYHUH psA,
KU 00’€HY€EThCS CEMaHTUYHUM KOMIIOHEHTOM KJIIMAaTHUHUX YMOB 1 € JOCUTh KOMIIAKTHOIO
YaCTUHOIO CIIOBHMKA. EneMeHTH I1i€i MIKpOCHCTEMH € B3a€MOIOB’S3aHUMH 1 MEBHUM YHHOM
CHIBBIAHOCSTHCA 3 TO3aMOBHOIO JIHCHICTIO.

VY ceMaciosoriuHii CTpYKTypi JaHOTO JEKCUKO-CEMaHTUYHOT'O MOJIsI BUUIAIOTHCS SAEPHUN Ta
nepudepiiHuil Npomapku JEKCUYHUX OAMHUIb, XO4Ya MIDK HHUMH HE ICHYE€ YITKOTO
po3MexxyBaHHs. Jlocmimxyroun nekcuko-cemantuyde noje SBUIIA TTPUPO/U, BBaxaemo,
IO /IO SACPHOI YaCTUHH TIOJSI HaJeKaTh Ti JIEKCEMH, 110 HOMIHYIOTh SIBUINA MPHUPOIH, aje He
BiZI0OpaxaroTh iH(pOpMaIlifo Mpo eMolii, BIAUYTTS, CUIy IHTEHCUBHOCTI, acowiallii, MoB’s3aHi 3
HuMu. Lle cioBa, 1110 BHKOHYIOTH JIMIIE HOMIHATHBHY (YHKIIIIO, Hampukiaam: rain, snow, hail,
fog, thunder, rainbow, lightning, storm, wind, earthquake. To nepudepiitHoi yacTuHH MO
HaJIeKaTh CJIOBA Ti€l K CEMAaHTUKH, 5IKl, KpIM HOMIHATHBHOI, BUKOHYIOTh L€ W KOHOTATHBHY
(byHKII0, HAIPUKITA[;

- drizzle, sprinkle, sleet, shower, downfall, squall, thunderstorm, wet, rains ta iumi;

- slush, snowstorm, snowflake, snow (cocaine); frost, hoar Ta immui;

- haze, smog, dew Ta immi;

- summer lightning ta immmi;

- typhoon, tornado, tsunami, swirl, breeze, zephyr, guff; sandstorm ra ixmi;

- volcano, flood, landslip, slide ta inmri.

OCKUTBKM KOHCTHTYEHTH IBOTO JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO TTOJISI XapaKTePU3YIOThCS OKPEMHMHU
KOMIIOHEHTaMHu (Au(epeHUiiHIMH O3HAaKaMH), a IU(EpeHLiHI ceMH PO3MOIUIAIOTHCS MIiX
ONUHHISIMA TIOJSI HEPIBHOMIPHO, TO 1€ POOUTH MOXIUBUM TMOJAUT JaHOTO JIEKCHKO-
CEMAaHTUYHOTO IOJIS1 Ha MIKPOIIOJIA, 1[0 CXEMAaTHYHO MOYKHA 300pa3uTH HACTYITHUM YMHOM:

Atmospheric Conditions

— +—



precipitation optic phenomena electric phenomena condensation products

Nature Phehomena

4/3MAH s\AW Disasters
rough winds  exotic winds light®inds natural dismazards
geologimmatic

[ToOGynoBa 1i€i rpynu 3A1HMCHIOETECS PO3MOILIOM YCiX JISKCHYHUX OJHMHHIIb HA TTO3HAYCHHS
SIBUII] TIPUPOAM Ha Tpu MikpomoJis “Atmospheric conditions”, “Winds”, “Disasters” 3a o3HaKamu
CHUIBHOCTI JIGKCHYHHX CEM Ha OJHOMY piBHI pO3MOJiTy, MO TepedyBaroTh Yy CTOCYHKax
CHIBICHYBaHHS.

Bunineni Ha HacTymHOMY eTami pPO3MOILTY JIGKCMKO-CEMAaHTHYHI TPYNU MIKpOIOIiB
“Atmospheric conditions” Tta “Winds” (“precipitation”, ‘“optic phenomena”, “electric
phenomena”, “condensation products of water vapour”; “rough winds”, “exotic winds”, “light
winds”) MaloTh CBOK BIAcHy BHYTPIIIHIO CTPYKTYpHY OpraHizaiiro, i BOHU HE
PO3UJICHOBYIOThCA JAaii Ha Oinbmr apiOHI 00’e¢qHanHs ciiB. Illo k cTocyeTbes CTpyKTypH
Mikponoss “Disasters”, To crno4aTky po3moIii BCiX JIGKCHYHUX OJMHHIb MPOBOJMTHCS HA JBA
cyomons “Natural disasters” Ta “Hazards”, B Mexax SIKUX BHOKPEMIIFOEMO HACTYITHI JICKCHKO-
cemantuuni rpymnu “Geological”, “Water”, “Climatic” disasters.

Orxe, nocnmigxyBaHe Iekcuko-cemanTuune mnone SBUILA TIPUPO/IN € npuknagom
CKJIaJTHOI CTPYKTYpPOBAHOCTI JIEKCHYHUX OJMHUIIb, PO IO CBIAYUTH HASBHICTH B HOro cKiajl 3
MIKpOTOJIIB, SIKI B CBOIO YePry NOAUISIIOTECS Ha 10 JeKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYII.

Posrnsgaroun gaHe JIEKCHKO-CEMaHTHYHE TI0JIe, BBaXAEMO 3a JIOIUIBHE pPO3MEXKYBATH
HOHATTS JIOTIYHOI Ta CEeMacioNoriyHol CTpykTypu. JloriuHa cTpykTypa BepOami3yeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0 Ha3B KJAciB KIIMaTMYHMX yMOB B MeXax JociijpkyBaHoro moins. Lli kmacu
BiI0OpakatoTh Kiacu(ikaliio MOHTh, BIANOBIAAIOTH CTPYKTYpHIN opraHizaiii KOHLENTY Ta
KOHIENTYyalbHIN Mojeni cBiTY 30kpeMa. KoHKpeTHe ceMaHTHYHE HamoBHEHHs (Habip ceM Ta
iXHe CITIBBITHOIICHHSI) B MEKaxX AaHMIIHCHKOI JIIHIBOKYJIBTYPH TNPEACTaBIsE CEMacioNOTiuHy
CTPYKTYPY, L0 € KYJIbTYPHO JE€TEPMIHOBAHOIO Ta HEOJIHAKOBOIO y PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYpax.

[ToOynoBaHe JeKCMKO-CEMaHTUYHE ToJie, mio penpesentrye konuent ABUIA TTPUPOAN B
JBOX JIIHTBOKYJIBTYpax, € (parMeHTOM MOBHOI MOJEN peajbHOi KapTUHU CBITY; IOJIE Mae
JOCUTH CKJIaJHY BHYTpIIIHIO OyIOBY, PO IIO CBIJYUTH HASBHICTh B HOTO CTPYKTYpi TphOX
MIKpOIIOJIiB, $IKI B CBOIO YEpry IMOJUIAIOTBCA Ha JIEKCUKO-CEMAHTWYHI TPYIH, MPOHU3AHI

CEMAaHTUYHUMH Ta CHHOHIMIYHHUMH BiJHOIIEHHIMHN MIX JIEKCHYHUMH OQUHULSIMU.



BBaxkaemo, 110 3amponoHOBaHA PO3BiJKA MICTUTh MEPCIEKTHBY JUIS TOJATBIIOTO BUBUCHHS
JICKCUKO-CEMaHTUYHOTO HATIOBHEHHSI KOHIIENTIB HA TIO3HAUCHHS SIBUIIl IPUPOJIU, BU3HAYCHHS 1X
CTPYKTYpHO-(DYHKIIIOHATHPHUX Ta ETHOKYJIBTYPHHUX OCOOJMBOCTEH WIONO BIJOOpasKeHHS
HABKOJIUIIIHBO1 JIACHOCTI, 30KpeMa, 3IMCHEHHS OLIbII TJIMOOKOTO KOHIIETITYaJIhbHOTO aHATi3y
konnenrta SIBUIA TTPUPOJIM Ta THMOJOTIYHOTO MOPIBHSHHS IIMX KOHIICNTIB HAa Marepiaii

Cy4acHOI aHTJIIHCHKOI, HIMEIIBKOI Ta YKpaiHChKOT MOB.
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